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O-CELMI AR NASENA INFIKSU UN sto-CELMI 

LATGALES DIENVIDAUSTRUMU IZLOKSNES 

Baltu valodas ar vienadu nozimi ir o-celmi ar nasena infiksu un sto-celmi’. 

Verbi ar tA veidotu tagadni gandriz visi ir intransitivi. Saknes zilbé tiem Joti bieZi 

ir zudumpakape*. o-celmi ar nasena infiksu ir sastopami ari radu valodas, bet 

sto-celmi arpus baltu valodim navy dro&i parstavéti. Tapéc ir pamats domat, ka 

sufikss -st- baltu valodas nav mantots no talakas pagatnes, bet ir izveidojies tikai 

So valodu grupa®. Tatu tiklab lietuvieSu, ka ari latvieSu valoda tas ir Joti dzivigs, 

ar tendenci staties citu sufiksu vieta, veidojot tagadnes celmu intransitiviem ver- 

biem. Si tendence nav vienadi spéciga ne abas minétajas valodas, ne ari So valo- 

du atseviskas izlokSnu grupas. Pla’aku lietoSanas sféru sto-celmi ir ieguvuSi lat- 

vieSu valoda. LatvieSu valoda sto-celma tagadne ir ne tikai tadas saknes struktu- 

ras verbiem, kam lietuvieSu valoda ir ar sufiksu -st- veidota tagadne*, bet ari ver- 

biem, kam saknes beigas ir isa patskana savienojums ar r, /, j un v, piem., bifst, 

bira, biFt ,,fallen“, silst, sila, silt ,.warm werden“, list, lija, lit ,,stré6men, regnen“, 

grist, gruva, grit ,,zusammenfallen*. LietuvieSu literaraja valoda un dala izloks- 

nu Sadiem verbiem tagadné ir saglabats senakais o-celms ar nasena infiksu: by- 

ra, biro, birti, Sfla, Silo, Silti, Ifja, lijo, Lyti, griiiva, gritvo, grititi. Tikai viena lietu- 

vieSu izloksnu dala verbi ar 8adu saknes struktiru ir tagadnes sto-celmi®. 

LatvieSu valoda o-celmi ar nasena infiksu patlaban var bit tikai tadi verbi, 

kam sakné aiz isa patskana seko kads troksnenis. No patskaniem So verbu sakné 

visbiezak ir sastopams u, retak i, a, e, saknes beigds visbieZak ir nebalsigie slédze- 

ni k, p, t, retak balsigie — g, b, d. Tie verbi, kam aiz isa saknes patskana sekojis 

s vai z, latvieSu valoda tapat ka lietuvieSu valoda no o-celmiem ar nasena infiksu 

1 Chr. S. Stang, Das slavische und baltische Verbum, Oslo, 1942, 132. Ipp.; J. Otrebski, 

Gramatyka jezyka litewskiego, t. 2., Warszawa, 1965, 320. — 321. Ipp.; J. Endzelins, Baltu va- 

lodu skanas un formas, Riga, 1948, 190. Ipp. 

* J. Endzelins, op. cit., 188. un 190. Ipp. 

® B. Hauzenberga-Sturma, Erginzende Bemerkungen zum baltischen -sta- Prasens, 

gram.: Donum Balticum, Stockholm, 1970, 180. Ipp. 

* Chr. S. Stang, op. cit., 132. —133. Ipp. 

5 Z. Zinkevitius, Lietuviy dialektologija, Vilnius, 1966 (teksta — LD), 337.—338. 

Ipp.; K. Morkiinas, Rytu aukStaitiy pietinés tarmés morfologija, grim.: Lietuviy kalbos gra- 

matikos tyrinéjimai, Vilnius, 1969 (teksta — LKK XD), 134. Ilpp.; A. Jonaityté, Dubingiy tarmeé, 

gram.: Dubingiai, Vilnius, 1971 (tekstaé — Dub.), 230.—231. Ipp.; Lietuviu kalbos gramatika, 

2. t., Morfologija, Vilnius, 1971, 224.—225. Ipp. 
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ti kjavu&i par sto-celmiem, Piem., kist, kusa, kust ,,schmelzen, tauen“, dziést, dzi- 
sa, dzist ,,erléschen“®, 

Kaut ari latvieSu valoda ir ap 90 verbu, kam tagadné ir o-celms ar nasena in- 
fiksu’, latvieSu literaraja valoda no tiem ir pazistami kadi 30 (neieskaitot darina- 
Jumus ar priedékjiem)*, Ari latvieSu valodas izloksnés Sadu verbu skaits svarstis 
starp 20 un 35% 

IzpEmums &ai zina ir vairakas dzijas augszemnieku izloksnes, ko rund Latga- 
les dienvidu un dienvidaustrumu stiri, Zvirgzdené, Pilda, Nirza un citas $4 nova- 
da izloksnés o-celmi ar nasena infiksu ir tikai kadi 5 — 7 verbi. Lielaka daja ver~ 
bu, kas latvie§u valoda médz bit o-celmi ar nasena infiksu, ja izloksné vispar ir 
lictojami, te ir tagadnes sto-celmi. 

Saknes zilbes vokalisma zina Siem sto-celmiem veidojas divas grupas. Lat- 
gales dienvidaustrumu dala Siem verbiem tagadné ir tas pats vokalis, kas infiniti- 
va, piem., brukst, bruka, brukt' ,,herabrutschen“ Kaunata, Nirza, Pilda, Zvirgz- 
dené. Latgales dienvidrietumu daJa Siem sto-celmiem palaikam tagadnes un in- 
finitiva saknes zilbes vokalisms nesaskan, jo tagadné ir o-celmiem ar nasena in- 
fiksu gaidamais vokalis, piem., briukst? Galénos, brdukst® Varkava (no brikst), bru- 
ka, brukt'. 

Augszemnieku rakstu vajadzibam 1933. gada Rézekné izdota P. Stroda »»Pa- 
reizraksteibas vordneica‘. Vairakiem verbiem, kam latvieSu_literaraja valoda, 
lejzemnieku izloksnés un aug’zemnieku izloksnés Vidzemé un Ziemellatgalé ta- 
gadné-ir o-celms ar nasena infiksu, Sai vardnica augszemnieku rakstu valodai par 
normu izvirzita sto-celma tagadne. 

Tegita materiala robeZas ir iespéjams sniegt nelielu ieskatu par o-celmu ar 
nasena infiksu un sto-celmu lietoXanu Latgales dienvidu dalas izloksnés. Latviesu 
lingvistiskaja literatira Sai paradibai lidz Sim veltits maz uzmanibas. Salidzina%a- 
nai ir izmantoti ari dazu Ziemellatgales izlok&nu dotumi. 

Lai izvairitos no atkartojumiem un padaritu vieglak uztveramu analizéjamo 
vardu, vispirms ir minéts infinitivs bez augszemnieku izloksném taksturigajiem 
fonétiskiem parveidojumiem: drupt, nevis drupt’ vai drupt', smakt, nevis smakt’ 
vai ‘smokt'. 

Parasti ir minéta tagadnes 3. personas forma. Ja tani paradas augizemnieku 
izloksném raksturigi fonétiski parveidojumi, tad vispirms $i forma sniegta sena- 
kaja skanu sastava pustrekniem taisniem burtiem. Aiz > zimes seko kursiva 
konkrétas izlok’nu formas, piem., Ibrikst > brpukst® Kalupé, Nautrénos, 
braukst® Varkava. 

* Chr. S. Stang, op. cit., 132. Ipp.; J. Endzelins, Latvie’u valodas gramatika, Riga, 1951 (turpmak un teksta — Lgr.), 762.—763, Ipp. 
7 P. Arumaa, Von der Eigenart des Ablauts und der Diathese im Baltischen, — ZfsIPh, XXVI, 125. Ipp. 
® LatvieSu valodas pareizrakstibas vardnica, Riga, 1951. 
* K. Dravin’, V. Rake, Verbalformen und undeklinierbare Redeteile der Mundart von Stenden, Lund, 1958, 11.—12. Ipp.; S. Rage, Ergemes, Lugazu un Valkas izloksnes fonétika un morfologija, — Valodas un literatiiras institita Raksti, 8, Riga, 1964, 93.—94. Ipp.; M. Graudi- na, Laidzes un Kandavas izloksne, — turpat, 210.—211. Ipp. 
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Ja aiz izloksnes nosaukuma nekads avots nav minéts, tad ir izmantoti auto- 

res materidli, kas iegiti, iztaujajot nosaukto izloksnu parstavjus™. - 

No avotiem iegitas formas var bit sniegtas ari viensk. 1, persona. Ja attieci- 

gaja avota tas jau ir bijuSas parceltas senakaja skanu sastava, tas nodrukatas tais- 

niem burtiem, piem., brikstu Varak]anos EH I 245. 

Vairakas izloksnés ir paraléli lietojamas tagadnes formas. Nirza, piem., no 

katra verba ir sastopamas tagadnes formas ar -/- un --. No verba brukt tur ir 

tagadnes formas brukst // brugja i brugna. Pildi un citur ir tagadnes formas ar 

-/-: brukst || brugja. Lai nesaraibinatu 80 parskatu par o-celmu ar ndsena infiksu 

un sto-celmu lietoSanu, paralélformas ar -/- resp. -7- nav raditas. } 

Lai paraditu, kur§ celms — o-celms ar n infiksu vai sto-celms — aplikojama 

novada ir lietojams, ir izveidots saraksts, kura ietverti tie Sais izloksnés sastopamie 

verbi, kam latvieSu valoda ir konstatéts tagadnes o-celms ar nasena infiksu; kA ari 

tie verbi, kam Sis celms paplaSinats ar -st-. Verbi ir grupéti 4 grupas péc seskries 

zilbes vokalisma. Katras grupas robeZas kartojums ir alfabétisks. : 

1. Verbi ar u sakné 

brukt ,,herabrutschen; sich streichen“ 

brak > briuk? Galénos, briuk® Stirniené, Skilbénos, brauk? Livanos 

brikstu Varakjanos EH I 245, brikkst > briukst® Galénos, bryukst aes 61, 

bryukst® Kalupé, Nautrénos, brdukst® Varkava 

brukst Auleja EH I 245, Aglona, Kaunata, Nirza, Pilda, Zvirgzdené, uz- 

brukst > izbrukst ,,greif tan“ Andrupené, Ezerniekos 

éupt ,,greifen, gewinnen* 

cap > cup? Aglona, Galénos, Stirniené, cyup Strods 66 

Sapst > Cdupst®? Varkava 

cupst Kaunata, Zvirgzdené, apéupst ,,fiihit Nirza, ,,verliert das Bewusst- 

sein“ Pilda 

drupt ,,bréckeln, kriimeln“ 

drip > dryup* Kalupé Rek. 256, draup? Livanos 

dripst > drjupst® Kalupé Rek. 256, Nautrénos 

drupst Aizkalné, Ezerniekos, Kaunata, Nirza, Pilda, Zvirgzdené, Strods 71 

duzt .,entzweigehen“ 

dist Kaldabruna, Skaisté, Varakjanos EH I 345 > djust® Kalupé, Stirniené, 

sadist > sadyust Strods 152, ddust® Varkava, saddust® Livanos 

dust Aglona, Andrupené, sadust Aizkalné, Ezerniekos, Kaunata - 

10 Par savu dzimto izloksni zinas ir snieguSas filologijas studentes: V. Stupane (Agiona), 

I. Zaharane (Aizkalne), J. RapSa (Andrupene), R. Ruduka (Bérzpils), V. Kalina (Galéni), E. Loz- 

da (Kalupe), I. Culéa (Karsava), R. Gudreniece (Kaunata), A. Ribaka (Kaunata), V. Seile (Li- 

vani), S. Gavare (Varkava), V. Patmalniece (Zvirgzdene); bez tam zinas snieguSas vél Sadas perso- 

nas: prof. H. Maurina (Nautréni), doc. E. Soida (Nirza), filol. zin. kand. A. Breidaks (Pilda), 

skolotaja A. Skutele (Stirniene), filol. zin. kand. B. Reidzdne (Skilbéni). Par Baltinavas, Bérz- 

gales, Ezernieku, Ozolaines un Réznas izloksni zinas iegiitas no studentu diplomdarbiem, bet par 

Kalupes izloksni ari no A. Rekénas kandidata disertacijas (teksta — Rek.). Autore sirsnigi pa- 
teicas visiem paligiem. 
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grust ,,glimmen, schwelen, kohlen“ 
grist > gryust Strods 80, grjust® Bérzpili, Stirniené, Skilbénos 
grust Bérzgalé EH I 411, Aglona, Andrupené, Karsava, Kaunata, Pilda, 

Zvirgzdené 

jukt ,,auseinandergehen; wahnsinnig werden“ 
jiik > jiuk® Galénos, Nautrénos, Skilbénos, jeuk? Livanos 
Jikst > jyukst Strods 87, jiukst® Aizkalné, Bérzpili, Kalupé Rek. 256, Kras- 

lava FBR XII 39, Stirniené, jaukst? Varkava 
Jjukst Aglona, Andrupené, Bérzgalé, Ezerniekos, Karsava, Kaunata, Nirza, 

Pilda, Zvirgzdené EH I 566 

just ,,fiihlen, empfinden“! 

Jit > jyut Strods 87, jpur? Pilda, Jjiut® Aizkalné, Kalupé Rek. 255, Nautrénos, 
Nirza, Skilbénos, jjut? Varkava 

nejist > najyust Strods 118, 
nuojiist > nijjyust Strods 122 

klupt ,,stolpern“ 

klip > k/jup? Nautrénos, klyup® Kalupé Rek. 256, kljup? Livanos 
klapst > k/jupst® Kalupé Rek. 256, kisupst® Varkava 
klupst Kaunata, Nirza, Pilda, Zvirgzdené, Strods 93 

apklust ,,still werden, verstummen“ 
apklist > apklaust®? Varkava 
apklust Ezerniekos, Pilda, Nirzai 

saknupt resp. saknupt ,,sich ducken“ 
sakniip > sakniup? Karsava 
saknipst > sakniupst® Kalupé, Saknéupst® Varkava 
sakpupst Galénos, Kaunata, Nirza, Zvirgzdené, saknupst Aglona, Andrupené 

kust ,,schmelzen, tauen“ 
kiist > Xiust® Bérzpili, Kalupé FBR XVIII 47, k}ust® Skilbénos, kyust Strods 

100, kaust® Varkava 
kust Andrupené, Nirza, Pilda, Zvirgzdené, izkust > iskust Ezerniekos 

piekust ,,ermiiden“ 
Piekiist > pikiust®? Galénos, Bérzpili, Kalupé, Karsava, Stirniené, pik just? 

Skilbénos, pikéust? Varkava 
piekust > pikust®? Aglona, Andrupené, Ezerniekos, Kaunata, Karsava, Pil- 

da, pikust Strods 134 

(ap)Jukt ,,schlaff herabhangen“ 
apjik > apjiuk? Aglona 
(ap)likst > Jiukst? Karsava, apjéeukst® Varkava 
apjukst Andrupené, Aglona, Galénos, Zyirgzdené 

atlupt .,sich lésen, abgehen“ 
atlip > atljup* Skilbénos, atlsup? Livanos 
atliipst > ailjupst® Kalupé, atldupst? Varkava 

« atlupst Aglona, Kaunata, Zyirgzdené 

™ Daudzas aug’zemnieku izloksnés So mantoto verbu ir izspiedis aizguvums ¢ustavat. 
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mukt ,,herabrutschen“ 

mik > mjuk* Bérzpili, Galénos, Nautrénos, Skilbénos, Kalupé Rek. 255, 

mauk? Livanos 

mikst Varak]janos EH I 830 > maukst® Kalupé Rek. 255, mjukst? Varkava 

mukst Aglona, Kaunaté, Karsava FBR XII 56, Nirza, Zyirgzdené, Strods 

115 

muzt ,,stumpf werden (von Zahnen)“ 

mistu Varkava, Varaklanos ME II 676 

plukt ,,abfarben“ 

plak > pljuk? Bérzpili, Galénos, Skilbénos, piyuk? Kalupé Rek. 256, pl3uk? 

Livanos 

plakst > pljukst? Kalupé Rek. 256, nuopliikst > niplyukst Strods 124 

plukst Aglona, Andrupené, Ezerniekos, Karsava, Kaunata, Nirza, Pilda, 

Zvirgzdené 

sarukt ,,schrumpfen“ 

saruk > sariuk® Galénos, Karsava 

sarikst > sardukst? Varkava 

sarukst Aglona, Kaunataé, Zvirgzdené 

sprukt ,,sich lésen, losgehen, fortlaufen“ 

sprak > spriuk? Bérzpili, Galénos, spryuk? Karsava, Stirniené, Skilbénos, 

sprauk® Livanos 

sprikst > spryukst Strods 163, spraukst® Varkava 

sprukst Aglona, Andrupené, Kaunata, Nirza, Pilda, Zvirgzdené 

piespugt ,,sich blahen* 

piespiigst > pispyugst Strods 135 

Sust ,,schmoren, gebihnt werden“ 

sit > sjut® Baltinava, Bérzpili, Galénos, Kalupé Rek. 255, Rézna, Stirniené, 

Skilbénos, saut? Livanos 

sist > syust Strods 167, sdust® Varkava 

sust Aglona, Andrupené, Auleja EH II 604, Bérzgalé, Ezerniekos, Karsava, 

Kaunata, Nirza, Pildaé, Zvirgzdené 

Slukt ,,rutschen, gleiten“ ‘ 

Slik > s/iuk® Bérzgalé, Bérzpili, Galénos, Kalupé Rek. 256, Karsava, s/puk2 

Baltinava, Skilbénos, s/éuk? Livanos 

S}iikst > Sfiukst®? Kalupé Rek. 256, Stirniené, s/éukst® Varkava 

SJukst Aglona, Andrupené, Ezerniekos, Kaunata, Nirza, Pilda, Zvirgzdené, 

Strods 171 

Smukt ,,sich verbriihen, sich streichen* 

Smik > smjuk* Bérzpili, Galénos, Rézna, Kalupé Rek. 255, smauk? Livanos 

Smiikst > jmpukst®? Kalupé Rek. 255, Rézna, Stirniené, smdukst? Varkava 

Smukst Aglona, Andrupené, Kaunata, Nirza, Pilda, Zvirgzdené, Strods 171 

Sprukt ,,sich lésen, losgehen, fortlaufen“ 

Sprak > Sprpuk® Kalupé Rek. 256 

Spriikst > Sprjukst® Kalupé Rek. 256 
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trupt .,zerbréckeln* 

tripst > trpupst® Stirniené 

trupst Aulejé EH II 699, Zvirgzdené, aptrupst Aglona 

trust ..struppig werden“ 

triist > trpust® Bérzpili, Skilbénos, nuotrist > natrdust? eeeayer 

trust Karsava, aptrust Aglona, Andrupené, Zvirgzdené 

t ,.fett werden; fett werdend verenden* 

y Geld > aptyuk® Aglona, Galénos, tiku® Auleja EH II 701 

aptikst > aptjukst® Bérzpili, Kalupé 

tukst Auleja EH II 701, Karsava, Kaunata, Nirza, aptukst einen Pilda 

zust ,.verloren gehen, verschwinden“ 

zad > zjut® Galénos, Kalupé Rek. 255, Stirniené, Skilbénos, Dit? Var- 
kava 

zast > zyust Strods 190, nuoziist > niizyust Strods 126 

zust Aglona, Zvirgzdené 

2. Verbi ar i sakné 

dribt ..zerbréckeln* 

drib > dréip? Skilbénos 
dribst > drypst Pilda, Skilbénos, Zvirgzdené 

dript ..zerreissen, sich abtragen“ 

apdripst > apdrypst Karsava, Nirza 

krist .,fallen“ 

krit > kréit? Aglona, Andrupené, Baltinava, Bérzgalé, Bérzpili, Ezerniekos, 

Galénos, Kalupé Rek. 255, Karsava, Kaunata, Nirza, Pilda, Stirniené, 

Skilbénos, Varkava, Zvirgzdené, Strods 97 
lipt ,,.kleben* 

lip > /’éip? Baltinava, Bérzpili, Skilbénos 
lipst > /'éipst® Baltinaya, Aglona, Galénos, Kalupé Rek. 255, Livanos, Réz- 

na, Stirniené, Varkava, Jeipst Strods 105 

lipst > Jypst Aglona, Aizkalné, Andrupené, Karsava, Kaunata, Nirza, Pilda, 

Zvirgzdené, dalypst Ezerniekos Z 

Kalupé blakus /’éipst? lietojama forma /‘ip* laikam ir parnemta no literaras 

valodas. 

mist 

mit Strods 113 

nuomizt ,,stumpf werden (von Z&hnen)“ 

nuomist > niwhéist®? Varkava, nimizt Strods 123 

nuomist > nimyst? Skilbénos, Nirza 

nikt ,,vergehen, verkommen“ 

nikst > neikst Strods 105, #éikst® Kaunata, Kalupé, Varkava 

nikst > nykst Aglona, Ezerniekos, Nirza 

apnikt ,,iiberdriissig werden“ 

apnik > apnéik® Bérzpili, Rézna 
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apnikst > apneikst Strods 51, apriéikst? Aizkalné, Kalupé, Livanos, Rézna, 
Stirniené, Varkava 

apnikst > apnykst Andrupené, Karsava, Kaunata, Nirza, Zvirgzdené 

atnikt ,,?“ 

atnik > atiéik® Kalupé Rek. 256 

atnikst > atnéikst? Kalupé Rek. 256 

rikt ,,gerinnen“ 

rikst > rykst Nirza 

sikt ,,versiegen, fallen“ 

sikst > séikst®? Varkava 

snigt ,,schneien“ 

snig > Sniédik® Karsava 

snigst > snykst Aglona, Andrupené, Pilda, Zvirgzdené EH I 543 

iztikt ,,auskommen“ 

iztik > ift’éik® Varkava 

nuotikt ,,geschehen“ 

nuotik > nut'éik? Kalupé, Kaunata, Varkava, Varak|anos Lgr. 746 

nuotikst > nut'éikst? Varkava 

patikt ,,gefallen* : 

patik > par'éik® Aizkalné, Aglona, Andrupené, Bérzpili, Galénos, Kaunata, 
Livanos, Nirza, Pilda, Stirniené, Skilbénos, Varkava 

patikst > pat'éikst? Varkava 

satikt ,,sich vertragen“ 

satik > sat'éik® Nirza, Pilda, Zvirgzdené, Vi8kos Celi IX 388, Kaunata, 

Bérzpili, Dagda Ler. 746 

tikt ,,werden“ 

tik > 7'2ik? Aizkalné, Aglona, Andrupené, Bérzpili, Galénos, Kaunata, Li- 

vanos, Nirza, Pilda, Stirniené, Skilbénos, Varkava un citur?. 

3. Verbi ar a sakné 

lakt ,,trinken“ 

luok > /ixk® Andrupené, Bérzpili, Ezerniekos, Kalupé Rek. 255, Kaunata, 

Livanos, Rézna, /ak Strods 101 

plakt resp. saplakt ,,zusammenfallen, schrumpfen“ 

sapluok > sapliik® Aglona, Galénos, Karsava, Livanos 

sapluokst > saplikst® Varkava 

(sa)plakst > plokst Nirza, Pilda, Zvirgzdené, Strods 136, 

saplokst Bérzgalé, Kaunata 

prast ,,kénnen, verstehen“ 

pruot > prit* Aglona, Andrupené, Baltinava, Bérzgalé, Bérzpili, Galénos, 
Kalupé Rek. 255, Kaunata, Karsava, Nirza, Livanos, Pilda, Stirniené, 

Zvirgzdené i 

“8 Sikak par 84 verba tagadni Lgr. 746. Ipp. 

13, 902 
193



Saprast ,,verstehen, kénnen“ 

sapruot > sapriit Strods 154, saprit® Andrupené, Aglona, Baltinava, Bérz- 

galé, Bérzpili, Galénos, Kaunata, Karsava, Nirza, Pilda, Stirniené, Zvirgz- 
dené, Varkava 

rakt ,,graben“ 

ruok > rik Strods 144, risk? Andrupené, Baltinava, Bérzpili, Kalupé Rek. 
255, Kaunata, Livanos, Rézna, Varkava 

smakt ,,keine Luft bekommen* 

smuok > smik? Baltinava, Bérzgalé, Beérzpili, Karsava, Livanos 

aizsmuok > aizsmik* ,,witd heiser“ Andrupené, Skilbénos 
nuosmuokst > nismikst? ,,erstickt* Varkava 

smakst > smokst Kalupé Rek. 257, Kaunata, Nirza, Pilda, Zvirgzdené, pie- 
smakst > pismokst ,,wird dumpf, muffig* Strods 135 

smik > smyuk Strods 160, smjuk® Stirniené, sasmik > sasmjuk? , wird 
muffig* Galénos 

smiikst > smjukst® Kalupé, smaukst® Varkava, aizsmiikst > aizsmyukst ,,wird 

heiser“ Strods 48, nuosmiikst > niismyukst ,,erstickt“ Strods 125 

tapt ,,werden“ 

tuop > tip Strods 175, tip® Bérzgalé, Kalupé Rek. 255 

tip > tyup? Stirniené 

zagt ,,stehlen“ 

zuog > ziig Strods 188, zik* Aglona, Andrupené, Baltinava, Bérzpili, Ezer- 
niekos, Galénos, Kaunata, Karsava, Kalupé, Livanos, Nirza, Pilda, Stir- 
niené, Skilbénos, Varkava, Zvirgzdené 

4. Verbi ar e sakné 

dzist ,,erléschen“ 

dziest > dzist Strods 73, gist? Kalupé Rek. 257, Ezerniekos, Zvirgzdené, Var- 
kava, Stirniené, Skilbénos 

dzist > zyst Nirza, Pilda 

gist ,ahnen, vermuten“? 

giest > gist Strods 77 

aiztikt ,,anriihren; erreichen“ 

aiztiek > dist'ik? Aglona, Andrupené, Galénos, Kalupé, Kaunata, Stirnie- 
né, Varkava. 

Tadéjadi Latgales dienvidaustrumu izloksnés o-celmi ar nasena infiksu médz 
bit verbi just, krist, lakt, -prast, rakt, tapt, -tikt, zagt. levérojot to, ka ne visi Sie ver- 
bi katra izloksné ir pazistami, o-celmu ar nasena infiksu daZas izloksnés ir pavi- 
sam maz. Nirza, piem., pie 84s verbu grupas pieder just, krist, -prast, -tikt, zagt, 
jo verbu tapt veca paaudze tur nelieto, bet ar nozimi ,,lakt“ lieto verbu lakatét, ar 
nozimi ,,rakt* — raust. Lidzigi ari Pilda. 

sto-celmu tur, kur palaikam médz bit o-celms ar nasena infiksu, sastop Sur 
tur ari lejzemnieku izloksnés un aug’zemnieku dialekta rietumu izloksnés. Davi 
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tadi gadijumi ir registréti ari vecajais vardnicis un gramatikas. Tatu nekur 81 pa- 

radiba nav tada apjoma ka Latgales dienvidaustrumu izloksnés". 

Ari lietuvieSu valodas austrumaukStai8u un dziku izloksnés ir sastopama 

sto-celma tagadne verbiem ar isu saknes patskani troksnenu priek8a, piem., dips- 

ta|/ dumba, khipsta|] klumpa u. c. Pasilé, Musninkos un citur LKK XI 134, lips- 

ta// lipa Zietela LD 338, smunksta Dubingos Dub. 231. 

P. Aruma hipotézi, proti, ka verbiem ar isu saknes patskani tagadné sakot- 

néji varétu bit bijuSi abi celmu veidi — tiklab o-celmi ar nasena infiksu, kA ari 

sto-celmi™, nevar pienemt, ja atzist, ka sto-celmi ir tipiski tikai baltu. valodaim. 

Varétu domat, ka sufiksa -st- izplati$anas Sai novada ir saistita ar to, ka sto-celmi 

labak saglabajuSi intransitivo nozimi neka o-celmi ar nasena infiksu. Latgales 

dienvidaustrumu izloksnés sastopamie o-celmi ar nasena infiksu patiesi vairuma 

ir transitivi verbi — just, lakt, -prast, rakt, zagt. sto-celmi Sai novada ir ari daZi 

citi verbi, kam citadi latvieSu valoda ir kads cits tagadnes celms, piem., 

migt ,,cinschlafen“ 

miegst > mikst® Kalupé, Varkava 

migst > mykst Andrupené, Ezerniekos, Aglona, Kaunata, Nirza, Pilda, 

Zvirgzdené; sal. Lgr. 733 un 752 

stigt ,,ecinsinken“ 

stigst > stéikst® Varkava 

stigst > stykst Aglona, Kaunata, Zvirgzdené, stygst Strods 165 

(uz)augt ,,gross werden, wachsen“ 

augst > atikst Andrupené 

uzaugst > izaikst Andrupené, Zvirgzdené, pieaugst > piadkst? Zvirgzdené 

blakus afig > aiik; sal. aug, bet niiaugst Strods 57 un 121; sal. Lgr. 738 

S]akt > ,,rutschen, glitschen* 

Slakst > Sfyukst Strods 171, Sfiukst? Kaunata, Zvirgzdené, sjéukst® Varkava; 

sal. Lgr. 769. 

Santrumpos 

Dub. — Dubingiai, Vilnius, 1971. 

EH — J. Endzelins un E. Hauzenberga, Papildinajumi un labojumi K. Milenbaha Latviesu 

valodas vardnicai, I, Riga, 1934—1938; II, Riga, 1938—1946, 

FBR — Filologu biedribas Raksti, Riga, I — XX, 1921—1940. 

LD — Z. Zinkevicius, Lietuviy dialektologija, Vilnius, 1966. 

Lgr. — J. Endzelins, LatvieSu valodas gramatika, Riga, 1951. 

LKK  — Lietuviy kalbotyros klausimai, I — , Vilnius, 1957 — . 

Rek. — A. Rekéna, Kalupes izloksne. (Fonétika. Morfologija. Leksika.) Kandidata diserta- 

cija. Liepaja, 1962 (Manuskripts atrodas LPSR Zinatnu akadémijas Fundamentalaja 

bibliotéka). 

Strods — P. Strods, Pareizraksteibas vordneica, Rézekné, 1933. 
ZfsiPh — Zeitschrift fiir slavische Philologie, I - XX, Leipzig, 1924-1950; XXI — , Heidel- 

berg, 1951 — . 

13 Ler. 762.—763. Ipp. 
4 P. Arumaa, op. cit., 143. Ipp. 
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M. PY D3HTE 

OCHOBbI HACTOSMIETO BPEMEHH C HH®HKCOM  -n- 

HW CYHKCOM -st- B FOBOPAX HOr0-BOCTOUHON YACTH JIATTAJIE 

Peswme 

B aatbilicKoM antepaTypHOM sa3bIKe 4HCNO rarom0B, HMeIUIHX HacTosmee Bpema, OOpa- 
30BaHHOe C HHQHKCOM -n-, HeOombUIOe — oKOTO 30, He CuHTad OOpasoBaHHii c mped@uKcaMu. 

Tipu6nu3uTenbHo cTOAbKO 2%e TaKHX raro0OB HMeeTCA H B TOBOpax, KpoMe 1ro-BOCTOUHO! 
uactu Jlatrane. B stax ropopax HacTosmee BpeMA C HH(HKCOM -n- cOxpaHHaH raaroze just, 
krist, -prast, -tikt, zagt. Tam, rye Bctpeyaiotca raaroabi Jakt, rakt, tapt, 1 on uMeloT HacTO- 

see BpeMa C HHGHKCOM. BombumMucTBO raaronoB, KOTOPbIe B MaTBILICKOM JMTepaTypHOM A3bI- 
Ke HMCIOT HaCTOAMee BpeMA C HH*HKCOM, B loro-BOcTOYHO! uactu JlaTrane uMeloT HacTOAMee 
BpemMa c cyddukcom -st-, namp., Alupst (nutepatypHoe klip), drupst (nutepatypxoe drap), 

lipst (autepatypuoe lip) uty. B aTHx ropopax uyBCTByeTCA 9KCNaHcHA cyduKca -st-, TanKe 

Kak H B YaCTH TOBOPOB AHTOBCKOTO A3bIKa. 

Apeaa pacnpoctpakeHua ST0rO ABAeHHA YaCTHYHO NOKasbIBaeT CXeMa, B KOTOPO!i OTpaxKeHa 
qopMa 3 ania HacTosmero BpeMeHH OT raaronoB sust H lipt.


